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See the notice on TED website

567586-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de réparation et d'entretien de compresseurs – Umowa serwisowa agregatu 
sprężarkowego Mars 100 + C51NH wraz z urządzeniami towarzyszącymi - Tłocznia Gazu 
Kędzierzyn Koźle
OJ S 157/2026 17/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Operator Gazociągów Przesyłowych GAZ-SYSTEM S.A.
Adresse électronique: barbara.banko@gaz-system.pl
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité de l’entité adjudicatrice: Production, transport ou distribution de gaz ou de chaleur

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Umowa serwisowa agregatu sprężarkowego Mars 100 + C51NH wraz z urządzeniami 
towarzyszącymi - Tłocznia Gazu Kędzierzyn Koźle
Description: Przedmiotem zamówienia jest umowa serwisowa agregatu sprężarkowego Mars 
100 + C51NH wraz z urządzeniami towarzyszącymi - Tłocznia Gazu Kędzierzyn Koźle
Identifiant de la procédure: 710fa0fb-4025-476b-801c-2f63968feb66
Identifiant interne: ZP/2026/08/0064/SWI
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50531300 Services de réparation et d'entretien de 
compresseurs

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Warszawa
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie ze wzorem umowy.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Podstawy wykluczenia z postępowania zostały określone w 
Rozdziale X i XI SWZ. 2. Podmiotowe środki dowodowe składane celem potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazane zostały w Rozdziale XII SWZ. 3. 
Przedmiotowe środki dowodowe składane wraz z ofertą (szczegółowe informacje zostały 
określone w Rozdziale VI SWZ). 4. Dotyczy e-podpis (Sekcja 5.1.12): a) Oferta winna być 
złożona, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej, tj. w postaci elektronicznej 
podpisanej kwalifikowanym podpisem elektronicznym, w języku polskim, w formie 
zapewniającej pełną czytelność jej treści. Zamawiający nie dopuszcza przekazania 
elektronicznego odwzorowania oferty podpisanej w formie pisemnej, chyba że odwzorowanie 
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to zostanie opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osobę umocowaną do 
złożenia tego oświadczenia. b) Jednolity dokument składany przez Wykonawcę, a także przez 
każdego z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, musi zostać 
złożony, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej, tj. w postaci elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym, przez osoby uprawnione do 
reprezentacji podmiotu, którego dotyczy Jednolity dokument. 5. Zamawiający wskazuje, iż 
stosownie do treści art. 139 Ustawy, najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie 
dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w 
zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w Postępowaniu 6. 
Dotyczy Maksymalnej liczby części ( Sekcja 2.1.5) Maksymalna liczba części zamówienia, na 
które jeden oferent może składać oferty - 1. 7. Informacja dotycząca udziału wykonawców z 
państw trzecich została zawarta w Rozdziale XXIII SWZ.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2026 r., poz. 793) 
zwana dalej Ustawa PZP. -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Umowa serwisowa agregatu sprężarkowego Mars 100 + C51NH wraz z urządzeniami 
towarzyszącymi - Tłocznia Gazu Kędzierzyn Koźle.
Description: Przedmiotem zamówienia jest umowa serwisowa agregatu sprężarkowego Mars 
100 + C51NH wraz z urządzeniami towarzyszącymi - Tłocznia Gazu Kędzierzyn Koźle.
Identifiant interne: ZP/2026/08/0064/SWI

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50531300 Services de réparation et d'entretien de 
compresseurs

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsce realizacji określono w opisie przedmiotu zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Durée: 48 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
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Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: 1. Dotyczy Data początkowa (sekcja 5.1.3) - Wskazano 
oczekiwaną datę zawarcia umowy, tj. umowa wejdzie w życie z dniem zawarcia z mocą 
obowiązującą od 01.01.2027. Przedmiot zamówienia zostanie wykonany w terminie 48 
miesięcy od dnia rozpoczęcia obowiązywania umowy. Szczegółowy opis zawiera Wzór 
umowy. 2. Dotyczy Terminu, do którego oferta musi pozostać ważna (sekcja 5.1.12) 
Wykonawca jest związany ofertą przez okres 90 dni, tj. do dnia 20.12.2026r. 3. Zamawiający 
dopuszcza możliwość dokonania wizji lokalnej przez Wykonawców w terminie 01.09.2026r. lub 
02.09.2026r.Wykonawcy są zobowiązani w terminie do dnia 28.08.2026r. do przekazania 
Zamawiającemu listy osób wyznaczonych przez Wykonawcę do udziału w wizji lokalnej 
podając nazwiska i imiona osób wraz z adresami e-mail w sposób opisany w Rozdziale VIII 
SWZ. Szczegółowy opis dotyczący wizji lokalnej zawiera Rozdział III SWZ. 4. Z uwagi na 
specyfikę przedmiotu Zamówienia, część dokumentacji postępowania zawiera informacje 
podlegające ochronie. Szczegółowy opis dotyczący udostępnienia dokumentacji postępowania 
zawierającej informacje podlegające ochronie zawiera Rozdział III SWZ. 5. Dotyczy kryteria 
udzielenia zamówienia (Sekcja 5.1.10): szczegółowy opis kryteriów oceny ofert zawiera 
Rozdział XVIII SWZ. 6. Zamawiający na podstawie art. 95 Ustawy wymaga zatrudnienia na 
podstawie umowy o pracę przez Wykonawcę lub podwykonawcę osób, które są 
odpowiedzialne za nadzór i koordynację Umowy po stronie Wykonawcy. Szczegółowy zakres 
regulacji odnoszący się do niniejszego wymogu został opisany w Załączniku do SWZ – Wzór 
Umowy.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy: 1. W okresie ostatnich siedmiu lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie zrealizowali lub realizują co 
najmniej jedno zamówienie: 1) polegające na wykonaniu usługi przeglądu turbiny gazowej 
SOLAR TURBINES o mocy nie mniejszej niż 5,5 MW, obejmującą swoim zakresem co 
najmniej: - kontrolę boroskopową układu przepływowego oraz mycie sprężarki osiowej turbiny 
gazowej w trybie on crank lub 2) polegające na świadczeniu umowy serwisowej turbiny 
gazowej SOLAR TURBINES o mocy nie mniejszej niż 5,5 MW przez okres co najmniej dwóch 
kolejnych lat (dla zamówienia będącego w trakcie realizacji okres ten musi dotyczyć już 
zrealizowanej części zamówienia). Podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie spełniania 
ww. warunku: Wykaz zamówień wykonanych w okresie ostatnich siedmiu lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
spełniających warunek określony w ust. 1 powyżej (zgodnie z treścią Załącznika do SWZ). Do 
każdego zamówienia wymienionego w wykazie należy podać: przedmiot, daty i miejsce 
wykonania (dd/mm/rrrr) i podmioty, na rzecz których usługi zostały wykonane, oraz załączyć 
dowody określające czy te usługi zostały wykonane należycie lub są wykonywane należycie. 
Jednocześnie Zamawiający wskazuje, iż dowodami, o których mowa powyżej są: a) referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały 
wykonywane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, b) 
jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie Wykonawcy. W przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. Jeżeli Wykonawca 
powołuje sią na doświadczenie w realizacji usług, wykonanych wspólnie z innymi 
Wykonawcami, wykaz usług w których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył, 
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a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych, w których wykonywaniu 
bezpośrednio uczestniczył lub uczestniczy.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena brutto za wykonanie zakresu, o którym mowa w § 3 ust. 1 lit. a) Umowy 
(Prace Planowe)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 95
Critère: 
Type: Prix
Description: Suma cen brutto wskaźników do kosztorysowania przy realizacji Prac 
Nieplanowych
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Justification de la restriction de l’accès à certains documents de marché: Protection des 
informations particulièrement sensibles
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais, 
anglais
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://portal.gaz-system.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Portal zakupowy
URL: https://portal.gaz-system.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://portal.gaz-system.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais, anglais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Oferta musi być zabezpieczona wadium w wysokości 
15.000,00 EUR (słownie: piętnaście tysięcy euro). Szczegółowe informacje zawiera Rozdział 
XIII.
Date limite de réception des offres: 22/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 22/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Elektroniczne otwarcie ofert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://portal.gaz-system.pl
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z wymaganiami określonymi we Wzorze 
Umowy.
Un accord de confidentialité est requis: oui
Informations complémentaires sur l’accord de confidentialité: Zamawiający wymaga złożenia 
przez Wykonawców oświadczenia o zachowaniu poufności. Szczegółowe informacje zawiera 
Rozdział III SWZ.
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie przedmiotowego zamówienia. W takim 
przypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania w postępowaniu albo 
do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia. W przypadku 
wspólnego ubiegania się Wykonawców o udzielenie zamówienia do oferty należy dołączyć 
dokument ustanawiający pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia. Jeżeli oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zostanie wybrana, Zamawiający zastrzega sobie prawo żądania przed zawarciem umowy w 
sprawie zamówienia przedłożenia umowy regulującej współpracę tych podmiotów.
Arrangement financier: Szczegółowe zapisy w przedmiotowym zakresie określa Wzór Umowy. 
Rozliczenie pomiędzy Zamawiającym a Wykonawcą prowadzone będą w walucie euro.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Zgodnie z Działem IX ustawy 
PZP.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Operator Gazociągów Przesyłowych GAZ-SYSTEM S.A.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Operator Gazociągów Przesyłowych GAZ-SYSTEM S.A.
Numéro d’enregistrement: 527-243-20 41
Adresse postale: ul. Mszczonowska 4
Ville: Warszawa
Code postal: 02-337
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Barbara Banko (GAZ-SYSTEM/barbara.banko)
Adresse électronique: barbara.banko@gaz-system.pl
Téléphone: +48324392566
Adresse internet: https://www.gaz-system.pl
Rôles de cette organisation: 

mailto:barbara.banko@gaz-system.pl
https://www.gaz-system.pl
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Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: Ul.Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 29823ca6-66c5-4eb5-8c11-38e21fc02745  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 13/08/2026 11:08:13 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 567586-2026
Numéro de publication au JO S: 157/2026
Date de publication: 17/08/2026
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